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Sitzung / Séance / Seduta 

26.06.2025: 10:15 - 18:00 

27.06.2025: 08:15 - 12:30 

17.523 n pa. Iv. (Stamm) Walliser. Ermöglichung von Doppelnamen bei der Heirat (E1) 

Iv.pa. (Stamm) Walliser. Autoriser le double nom en cas de mariage (P1) 

Iv.pa. (Stamm) Walliser. Possibilità di portare il doppio cognome dopo il matrimonio (D1) 

21.082 n BRG. Zivilprozessordnung. Änderung 

OCF. Code de procédure civile. Modification 

OCF. Codice di diritto processuale civile. Modifica 

24.314 s Kt.Iv. SG. Verzicht auf die schriftliche Begründung von Urteilen ermöglichen 

Iv.ct. SG. Permettre de renoncer aux motivations écrites des jugements 

Iv.ct. SG. Consentire di rinunciare alla motivazione scritta delle sentenze 

21.464 s pa. Iv. Zopfi. Anpassung von Artikel 276 StGB und Artikel 98 MStG an die heutige Realität 
zur Stärkung der Meinungsäusserungsfreiheit 

Iv.pa. Zopfi. Adapter les articles 276 CP et 98 CPM à la situation actuelle en vue de 
renforcer la liberté d'expression 

Iv.pa. Zopfi. Adeguare l'articolo 276 CP e l'articolo 98 CPM alla realtà attuale al fine di 
rafforzare la libertà di espressione 

25.006 sn BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2024. Rapporto 

24.046 s BRG. Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die Identifikation der 
wirtschaftlich berechtigten Personen (E1) 

OCF. Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l’identification des ayants 
droit économiques (P1) 

OCF. Legge sulla trasparenza delle persone giuridiche (D1) 
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24.434 s pa. Iv. Schwander. Rechtssicherheit schaffen. KMU-praktikable Lösung realisieren und 
Dienstleistungen aus einer Hand ermöglichen 

Iv.pa. Schwander. Tenue de la comptabilité et vérification des comptes intermédiaires. 
Clarifier et simplifier le droit pour les PME 

Iv.pa. Schwander. Garantire la certezza del diritto. Attuare una soluzione praticabile per le 
PMI e consentire che le prestazioni vengano fornite da un unico revisore 

23.479 n pa. Iv. Amaudruz. Die Dauer der Vergewaltigung soll kein Kriterium mehr sein 

Iv.pa. Amaudruz. La durée du viol ne doit plus être un critère 

Iv.pa. Amaudruz. La durata della violenza carnale non deve più costituire un criterio 

24.195 n PAG. Immunität von Nationalrat Andreas Glarner. Gesuch um Aufhebung 

OP. Immunité du Conseiller national Andreas Glarner. Demande de levée 

OP. Immunità del Consigliere nazionale Andreas Glarner. Richiesta di soppressione 

25.190 n PAG. Immunität von Nationalrat Andreas Glarner. Gesuch um Aufhebung 

OP. Immunité du Conseiller national Andreas Glarner. Demande de levée 

OP. Immunità del Consigliere nazionale Andreas Glarner. Richiesta di soppressione 
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Sitzung / Séance / Seduta 

14.08.2025: 10:15 - 17:15 

24.077 n BRG. Zivilgesetzbuch (Gewaltfreie Erziehung). Änderung 

OCF. Code civil suisse (Éducation sans violence). Révision 

OCF. Codice civile svizzero (Educazione non violenta). Modifica 

21.082 n BRG. Zivilprozessordnung. Änderung 

OCF. Code de procédure civile. Modification 

OCF. Codice di diritto processuale civile. Modifica 

25.023 n BRG. Bundesgesetz über die Zustellung von Sendungen an Wochenenden und Feiertagen 

OCF. Loi fédérale sur la distribution des envois durant les week-ends et les jours fériés 

OCF. Legge federale sulla notificazione della posta nei fine settimana e nei giorni festivi 

23.4344 n Mo. SGK-N. Personen in Alters- und Pflegeheimen sollen ihren Wohnsitz behalten dürfen 

Mo. CSSS-N. Les personnes admises dans un établissement médicosocial doivent pouvoir 
conserver leur domicile 

Mo. CSSS-N. Le persone ammesse in case per anziani o case di cura devono poter 
mantenere il loro domicilio 

24.046 s BRG. Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die Identifikation der 
wirtschaftlich berechtigten Personen 

OCF. Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l’identification des ayants 
droit économiques 

OCF. Legge sulla trasparenza delle persone giuridiche 

17.523 n pa. Iv. (Stamm) Walliser. Ermöglichung von Doppelnamen bei der Heirat 

Iv.pa. (Stamm) Walliser. Autoriser le double nom en cas de mariage 

Iv.pa. (Stamm) Walliser. Possibilità di portare il doppio cognome dopo il matrimonio 

23.2043 Pet. Morales Gabriel. Unabhängige Untersuchungskommission für Kindes- und 
Erwachsenenschutz 

Pét. Morales Gabriel. Commission d’enquête indépendante pour la protection de l’enfant et 
de l’adulte 

Pet. Morales Gabriel. Commissione d’inchiesta indipendente per la protezione dei minori e 
degli adulti 

24.2004 Pet. Arbeitsgruppe Stopp Kindsentfremdung Schweiz. Stopp der Kindsentfremdung - 
Gleichstellung von Vater und Mutter in der Schweiz 

Pét. Arbeitsgruppe Stopp Kindsentfremdung Schweiz. Stop à l’aliénation parentale – 
égalité entre pères et mères en Suisse 

Pet. Arbeitsgruppe Stopp Kindsentfremdung Schweiz. Stop all’alienazione genitoriale – 
parità tra padri e madri in Svizzera 

23.2049 Pet. Ventouri Anastasia-Natalia. Kinder vor den Missständen im Justizsystem und bei den 
für den Kinderschutz zuständigen Stellen schützen 

Pét. Ventouri Anastasia-Natalia. Protéger les enfants contre les dysfonctionnements du 
système judiciaire et des services censés veiller à la protection des enfants 

Pet. Ventouri Anastasia-Natalia. Tutelare i minori dalle disfunzioni del sistema giudiziario e 
dei servizi che sarebbero preposti alla protezione dei minori 

24.2032 Pet. Harald Bär. Sonderrente für Opfer Fürsorgerischer Zwangsmassnahmen 

Pét. Harald Bär. Rente spéciale pour les victimes de mesures de coercition à des fins 
d’assistance 

Pet. Harald Bär. Rendita speciale per le vittime di misure coercitive a scopo assistenziale 
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Sitzungen 2025 

Séances 2025 

Sedute 2025 

26.06.2025 - 27.06.2025 

14.08.2025 

20.10.2025 - 21.10.2025 

17.11.2025 

 

Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

26.01.2026 - 27.01.2026 

19.02.2026 

30.03.2026 - 31.03.2026 

23.04.2026 

25.06.2026 - 26.06.2026 

01.09.2026 

19.10.2026 - 20.10.2026 

09.11.2026 

 

 


